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Lettre datee du 3 avril 2001, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

En application de la resolution 1244 (1999) du Conseil de securite, en date du 
10 juin 1999, j’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte du rapport sur la pre¬ 
sence internationale de securite au Kosovo pour la periode allant du ler au 
28 fevrier 2001. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter ce rapport a 1’attention des 
membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. Annan 
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Rapport mensuel a l’Organisation des Nations Unies 
sur les operations de la Force de paix au Kosovo (KFOR) 

1. Au cours de la periode consideree (ler-28 fevrier 2001), le nombre de soldats 
de la Force de paix au Kosovo (KFOR) deployes sur le terrain s’est eleve a environ 
42 500; aucun changement important n’est intervenu en matiere de deployment de- 
puis le rapport precedent. 

Securite 

2. Le climat general de securite au Kosovo s’est degrade au cours de la periode 
consideree. On a constate une augmentation des incidents lies a la violence ethnique 
et des cas de harcelement dans toute la province. Lors de deux incidents, survenus 
les 13 et 16 fevrier pres de Strpce et Livadice, respectivement, des autobus escortes 
par la KFOR et transportant des Serbes du Kosovo ont ete attaques; il y a eu 8 morts 
et 45 blesses. Par la suite, des manifestations contre les attaques se sont deroulees 
dans les zones des Serbes du Kosovo a Caglavica, Gracanica et Lipljian, manifesta¬ 
tions qui n’ont donne lieu a aucun incident. A Strpce, toutefois, une foule d’environ 
500 Serbes du Kosovo s’est rassemblee a l’exterieur de l’immeuble de la police de 
la MINUK, a bloque deux routes et a brule deux voitures de la police de la MINUK. 
La foule a fini par se disperser apres intervention de la KFOR. Au cours de la mani¬ 
festation, des coups de feu ont ete tires sur une patrouille de la KFOR qui fouillait 
un vehicule abandonne; cette patrouille a ulterieurement incarcere cinq Albanais du 
Kosovo. 

3. Dans le cadre d’autres manifestations survenues le 18 fevrier pres de Livadice 
et le 21 fevrier a Pasjane, les manifestants ont eu recours a la violence et ont jete des 
pierres sur les soldats de la KFOR; dans le dernier cas, la foule a ete maitrisee avec 
l’aide de la police de la MINUK et cinq personnes ont ete arretees. Des gaz lacry- 
mogenes ont ete utilises pour maitriser une autre foule hostile qui manifestait a Zu¬ 
bin Potok. A la suite de l’attaque des deux convois, la KFOR a decide de renforcer 
la securite dans les enclaves des Serbes du Kosovo et de renforcer les escortes des 
convois. 

4. Des manifestations auxquelles differentes communautes ethniques ont ete as- 
sociees se sont deroulees quotidiennement dans toute la province, mais sont restees 
la plupart du temps pacifiques. 

5. A Mitrovica, aucun incident important n’a ete signale depuis qu’a pris fin le 
ler fevrier la periode de troubles civils dont le dernier rapport s’etait fait l’echo. 
Depuis lors, la KFOR a precede a la mise en oeuvre des mesures visant, en trois 
phases, a renforcer la confiance et la securite. Dans le cadre d’incidents visant la 
KFOR, un soldat de la KFOR a ete touche et blesse par une pierre le 3 fevrier et, le 
9, une foule de 50 Albanais du Kosovo a menace de tuer deux interpretes serbes du 
Kosovo qui accompagnaient une equipe de la KFOR - les interpretes ont du etre 
evacues par la KFOR. Quatre Albanais du Kosovo ont ete arretes, dont l’un est 
soup?onne d’etre un dirigeant du Groupe arme des Albanais de souche et les trois 
autres d’appartenir a l’UCPMB (Armee de liberation de Precevo, Bujavovac et 
Medvedja). 





6. Pendant la periode consideree, on a signale de nouveaux cas d’intimidation 
interethnique, parmi lesquels au moins 10 explosions ou incendies volontaires de 
maisons de Serbes du Kosovo et d’autres biens, situes essentiellement dans la region 
de Vitina, mais aussi a Orahovac et a Cernica. En outre, on a releve plusieurs incen¬ 
dies volontaires, attaques a la bombe ou a la grenade contre des maisons appartenant 
a des Rom, a Gnijlane et a Suva Reka. Le 7 fevrier, une eglise serbe a ete endomma- 
gee par une explosion dans le secteur relevant de la Brigade multinationale-est, et 
dans le cadre d’un autre incident, pres du monastere de Devic, dans le secteur rele¬ 
vant de la Brigade multinationale-nord, un soldat de la KFOR a ete blesse alors qu’il 
essayait de desamorcer un dispositif explosif. Les 8 et 15 fevrier a Mahala, Gracko 
et Decane, on a signale trois fusillades depuis des voitures qui passaient; elles ont 
tue un Albanais du Kosovo et en ont blesse deux autres, et ont blesse deux Serbes du 
Kosovo. 

7. Au cours de la periode consideree, les soldats de la KFOR ont decouvert et 
confisque des armes, des munitions et des explosifs pres de Djakovica (Brigade 
multinationale-ouest) a Stimjle et a Zlatare (Brigade multinationale-est), et ont ar- 
rete trois Albanais du Kosovo dans l’incident de Zlatare. 

Activites frontalieres illegales 

8. Les soldats de la KFOR ont continue d’assurer un controle approprie des fron¬ 
tiers interieures et exterieures du Kosovo, ainsi que des points de passage reconnus. 
Tous les points de passage, sauf deux, dans chacun des secteurs relevant des briga¬ 
des multinationales et donnant acces a la Zone de securite terrestre demeurent fer- 
mes. 

9. Pendant toute la periode consideree, des incidents se sont produits quotidien- 
nement dans la vallee de Presevo et dans la Zone de securite terrestre, au cours du- 
quel ont ete echanges des coups de feu tires au moyen d’armes legeres, d’armes au- 
tomatiques et d’armes lourdes. On a signale a maintes reprises des groupes 
d’hommes armes en tenue de combat noire se depla?ant autour de la Zone. Le 18 fe¬ 
vrier pres de Lucane, juste a l’exterieur de la Zone, la Mission de verification de 
l’Union europeenne a confirme qu’une jeep de la police speciale du Minister de 
l’interieur avait saute sur une mine terrestre, qui avait tue ses trois occupants. Par la 
suite, deux membres de l’UCPMB ont ete tues au cours d’un echange de coups de 
feu. Le 22 fevrier, la KFOR a arrete deux membres de l’UCPMB qu’elle a trouves 
blesses par balle dans la Zone de securite terrestre. La KFOR a continue de recourir 
a la Commission mixte de mise en oeuvre creee en application de l’Accord militaro- 
technique, pour encourager les deux parties a eviter la violence, et a continue 
d’interdire a des membres soup?onnes d’appartenir au Groupe arme des Albanais de 
souche de franchir les points de passage en provenance et a destination de la Zone 
de securite terrestre. Plus de 20 Albanais du Kosovo ont ete arretes au cours de la 
periode consideree. 

10. La KFOR a continue a prendre des mesures pour empecher l’acheminement de 
ravitaillement depuis l’interieur du Kosovo, a renforce son controle de la frontiere et 
a refuse de laisser des Albanais de souche en age de porter des armes d’entrer dans 
la vallee de Presevo. 
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Resolution 1160 (1998) 

11. Bien que les operations de la KFOR continuent d’aboutir a des saisies d’armes, 
aucune violation de la resolution 1160 (1998) du Conseil de securite n’a ete signa- 
lee. 

Cooperation et respect des directives par les parties 

12. Au cours de la periode consideree, on a releve quatre cas de non-respect des 
directives par des membres du Corps de protection du Kosovo (CPK), concernant 
dans la plupart des cas la possession d’armes illegales. Au moins de fevrier, 
35 nouveaux membres sont venus grossir les effectifs du CPK, qui compte a present 
4 663 membres, dont 144 issus de groupes minoritaires. 

13. La participation du CPK aux projets a caractere humanitaire s’est poursuivie. II 
a consacre jusqu’a present 39 761 journees de travail a des activites telles que la re¬ 
paration de maisons, la construction de routes, la remise en etat et l’entretien des 
ecoles et l’amenagement, la reparation et le nettoyage des zones publiques. En outre, 
le CPK a entrepris a la fin janvier d’executer un projet environnemental visant a 
enlever les vehicules abandonnes des rues et des terrains publics, et il a precede a 
l’enlevement de 1 932 vehicules en l’espace d’un mois. 

14. L’Armee de la Republique federate de Yougoslavie et les forces de securite de 
ce pays respectent dans l’ensemble les clauses de l’Accord militaro-technique. 

Cooperation avec les organisations internationales 

15. La KFOR continue de fournir une assistance quotidienne aux organisations 
internationales et aux organisations non gouvernementales dans 1’ensemble du Ko¬ 
sovo, sur leur demande, et d’assurer la securite generate des operations que la police 
de la MINUK lance contre le crime organise, la prostitution et la contrebande. En 
outre, les soldats de la KFOR continuent d’offrir un appui a la creation de conditions 
favorables au retour des groupes minoritaires. La KFOR conseille et aide l’OSCE 
dans 1’organisation des elections a l’echelle du Kosovo. 

Retour des refugies et des personnes deplacees 

16. Le debut de l’hiver et l’appel lance par la MINUK tendant a ce que les retours 
soient differes jusqu’au printemps de 2001 ont fait baisser sensiblement le nombre 
des retours de refugies et de personnes deplacees au Kosovo. Jusqu’a present, en 
2001, 721 personnes sont rentrees chez elles. En janvier, quelques Serbes du Kosovo 
sont rentres dans le sud et l’ouest de la province dans les municipalites mixtes de 
Pristina, Lipljane, Kosovo-Polje et Obilic. 

Perspectives 

17. Le climat de securite s’est degrade dans la province au cours du mois de fe¬ 
vrier et les echanges de tirs entre les forces du Groupe arme des Albanais de souche 
et celles de la Republique federate de Yougoslavie se sont intensifies et sont devenus 
plus violents dans la vallee de Presevo et dans la Zone de securite terrestre, mais on 
compte que les initiatives politiques actuellement prises par la communaute interna- 
tionale aboutiront a un relachement des tensions. 
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